18 EKİM 1907 TARİHİNDE LA HAYE'DE İMZALANMIŞ, V SAYILI, KARA HARBİNDE TARAFSIZ DEVLETLERİN VE ŞAHISLARIN HAKLARI VE VAZİFELERİ HAKKINDA SÖZLEŞME

BÖLÜM - I

TARAFSIZ DEVLETLERİN HAK VE VAZİFELERİ

Madde - 1


Tarafsız Devletlerin ülkesi sasundur.

Madde - 2


Muhariplerin, tarafsız bir Devletin toprağı üzerinden askerî birlikler, yahut gerek erzak gerek mühimmat konvoyları geçirtmeleri yasaktır.

Madde - 3


Keza muhariplere aşağıdaki hususlar da yasaklanmıştır:


a) Tarafsız bir Devletin toprağı üzerinde bir radyo-telgraf istasyonu, veya kara veya denizdeki muharip kuvvetlerle haberleşme vasıtası olarak, hizmet etmeğe tahsis edilmiş herhangi bir cihazı kullanmak,


b) Münhasıran askerî bir gaye ile tarafsız bir Devletin, toprağı üzerinde harpten önce muharipler tarafından kurulmuş ve kamu haberleşme hizmetine açılmamış sözü geçen tesislerden faydalanmak.

Madde - 4


Tarafsız bir Devletin toprağı üzerinde, muhariplerin menfaati içine savaş birlikleri teşkil edilebilir ne de askeri kayıt büroları açılabilir.

Madde - 5


Tarafsız bir Devlet, toprağı üzerinde, 2-4 ncü maddelerde gözönünde tutulmuş fiillerden hiç birine müsamaha etmemelidir.


Tarafsız Devlet, tarafsızlığa aykırı fiilleri, ancak, eğer bu fiiller kendi toprağı üzerinde işlenirse cezalandırır,

Madde - 6


Muhariplerden birinin hizmetine girmek için şahısların sınırı mühinferiden geçmelerinden tarafsız bir Devlet mesul değildir.

Madde - 7


Devlet, muharip Devletlerden biri veya diğeri hesabına silâhların, mühimmatın ve genellikle, bir orduya veya bir donanmaya faydalı olabilen her şeyin ihracatına veya geçişine mani olmakla mükellef değildir.

Madde - 8


Devlet, gerek kendi mülkiyetine, gerekse şahısların veya şirketlerin mülkiyetine ait telgraf veya telefon kablolarının ve keza telsiz telgraf cihazlarının muhariplerin hesabına kullanılmasını yasaklamak yahut tahdit etmekle mükellef değildir.

Madde - 9


7 ve 8 nci maddelerde gözönünde tutulan konular hakkında tarafsız bir Dev1et tarafından alınmış yasaklayıcı yahut tahdit edici hükümler, onun tarafından aynı biçimde muhariplere uygulanmalıdır.


Tarafsız Devlet, telgraf veya telefon kablolarının yahut telsiz telgraf cihazlarının maliki olan şahıs ve şirketlerin aynı vecibeye riayet etmesine nezaret eder. 

Madde - 10


Tarafsız bir Devletin, tarafsazlığına yapılan tecavüzü, zor kullanmak suretiyle olsa bile, geri çevirmeye icbar etmesi düşmanca bir hareeket telâkki edilemez.

BÖLÜM - II

TARAFSIZ DEVLETLERDE GÖREVALTINA ALINAN MUHARİPLER

VE TEDAVl EDİLEN YARALILAR

Madde - 11


Muharip ordulara ait birlikleri toprağına kabul eden tarafsız 
Devlet, onları mümkün olduğu kadar harp sahasından uzak bir yerde gözaltına alacaktır.


Tarafsız Devlet, onları kâmplarda saklayabilecek ve hatta kalelerde yahut bu gayeye uygun yerlerde kapatabilecektir.


Tarafsız Devlet, tarafsız toprağı izinsiz terketmeme taahhüdünü söz üzerine almak suretiyle, subayların serbest bırakılıp, bırakılmayacağına karar verir.

Madde - 12


Özel sözleşmenin mevcut olmaması halinde, tarafsız Devlet gözaltına alınanlara, yiyecek, elbise ve insaniyetin gerektirdiği yardımları tedarik edecektir.


Gözaltının sebep olduğu masrafların ödenmesi barış zamanında yapılacaktır.

Madde - 13


Firar etmiş harp esirlerini kabul eden tarafsız Devlet, onları serbest bırakacaktır. Eğer toprağı üzerinde, ikâmetlerine müsamaha ederse, onlara bir yer gösterebilir.


Aynı hüküm, tarafsız Devletin toprağı üzerine sığınan askeri birlikler tarafından sevk edilmiş harp esirlerine uygulanır.

Madde - 14

Tarafsız bir Devlet, toprağı üzerinden muharip ordulura ait hasta ve yasaların geçmesine, kendilerini sevkeden trenlerin ne harp personeli ne de harp malzemesi taşımamaları kaydiyle, izin verebilecektir. Bu halde, tarafsız Devlet bu gaye için gerekli kontrol ve emniyet tedbirlerini almakla mükelleftir.


Bu şartlar içinde, muhariplerden biri tarafından tarafsız toprak üzerine sevk edilmiş hasım tarafa ait yaralı ve hastalar, harp harekâtına tekrar iştirak edemeyecek surette tarafsız Devlet tarafından muhafaza edilecektir. Bu Devlet, kendisine tevdi edilmiş olacak diğer ordunun yaralı ve hastaları hakkında da aynı vazifelere malik olacaktır.

Madde - 15

Cenevre Sözleşmesi tarafsız Devlet toprağı üzerinde gözaltına alınmış yaralı ve hastalara uygulanır.

BÖLÜM - III
TARAFSIZ ŞAHISLAR

Madde - 16


Harbe iştirak etmeyen bir Devletin vatandaşları tarafsız telakki edilmişlerdir.

Madde - 17


Tarafsız bir kimse;


a) Eğer bir muharibe karşı düşmanca fiiller icra ederse;


b) Eğer muhariplerden biri yararına fiiller icra ederse, bilhassa eğer taraflardan birinin silahlı kuvvetleri saflarında gönüllü olarak hizmet etmeyi kabul ederse tarafsızlığını iddia edemez.


Bu halde, tarafsız şahıs, aleyhine tarafsızlığından ayrıldığı muharip Devlet tarafından, aynı fiil sebebiyle diğer muharip Devletin bir vatandaşının tâbi tutulduğu muameleden daha şiddetli bir muameleye tâbi tutulmayacaktır.

Madde - 18


17 nci maddenin (b) bendinde belirtilmiş manada muhariplerden biri yararına ifa edilmiş gibi telakki olunamayacak fiiller şunlardır :


a) Muhariplerden birine verilmiş malzemeler ve ödünç paralar, meğerki malzemeyi tedarik eden veya ödünç para veren ne diğer tarafın ülkesinde ne de onun tarafından işgal edilmiş  ülkede oturmuş olsun ve bu ülkelerden gelmemiş bulunsun.


b) Polis veya sivil idare konularında yapılmış netler.

BÖLÜM - IV

DEMİRYOLLARI  MALZEMESİ
Madde - 19


Tarafsız Devletlere yahut şirketlere veya özel şahıslara ait olup ve öyle oldukları tanınabilen, tarafsız Devletlerin toprağından gelmiş demiryolları malzemesi, ancak önemli bir zaruretin istediği durumda ve ölçüde, bir muharip tarafından müsadere ve istifade edilebilecektir. Bu malzeme mümkün olan kısa zaman içinde geliş memleketine gönderilecektir. 


Tarafsız Devlet, keza zaruret halinde muharip Devletin toprağından gelen malzemeyi gerekli miktarda alıkoyabilir ve istifade edebilir.


İstifade edilmiş malzeme ve istifade müddeti ile uygun nispette, her iki taraftan bir tazminat ödenmiş olacaktır:

BÖLÜM - V

NİHAİ HÜKÜMLER

Madde - 20


İş bu Sözleşmenin hükümleri, ancak Akit Devletler arasında ve sadece eğer muhariplerin hepsi sözleşmede taraf iseler, uygulanacaklardır.

Madde - 21


İşbu Sözleşme mümkün olduğu kadar kısa zamanda onaylanacaktır.


Onaylar La Haye'de saklanacaktır.


Onayların ilk tevdii, katılan Devletlerin temsilcileri ve Hollanda Dışişleri Bakanlığı tarafından imzalanmış bir tutanakla tevsik olunacaktır.


Onayların daha sonraki tevdileri, Hollanda Hükümetine gönderilmiş ve onay belgesi eklenmiş yazılı bir tebliğle yapılacaktır.


Onayların ilk tevdiine ait tutanağa, evvelki fıkrada gözönünde tutulan tebliğlere ve onay belgelerine uygun olarak onaylanmış kopya, Hollanda Hükümetinin ihtimamı ile ve diplomatik yolla İkinci Barış Konferansına davet edilmiş Devletlere ve Sözleşmeye katılacak diğer Devletlere derhal tevdi edilmiş olacaktır. Evvelki fıkrada gözönünde tutulmuş hallerde, sözü geçen hükümet teblîği aldığı tarihi aynı zamanda onlara bildirecektir.

Madde - 22


İmzası olmayan Devletlerin

 
İşbu Sözleşmeye katılmaları kabul edilmiştir.



Katılmayı arzu eden Devlet, Hollada, Hükümetinizi arşivlerinde saklanacak katılma belgesini bu Hükümete ulaştırarak, niyetini yazı ile tebliğ eder.


Bu Hükümet, tebliğe ve katılma belgesine uygun olarak onaylanmış kopyayı, tebliğe aldığı tarihi işaretleyerek, diğer bütün Devletlere derhal ulaştırır.

Madde - 23


İşbu Sözleşme, onayların ilk tevdiine iştirak etmiş Devletler için, bu tevdiye ait tutanak tarihinden 60 gün sonra ve daha sonra onaylayacak veya katılacak Devletler için, onların onay veya katılma tebliğinin Hollanda Hükümeti tarafından alınmasından altmış gün sonra, sonuç doğuracaktır.

Madde - 24


Eğer Akit Devletlerden biri işbu Sözleşmesi feshetmek isterse, fesih, tebliği aldığı tarihi işaretleyerek tebliğe uygun onaylanmış kopyayı bütün Devletlere derhal ulaştıracak olan Hollanda Hükümetine yazı ile tebliğ edilmiş olacaktır.


Fesih, ancak onu tebliğ edecek Devlet hakkında ve tebliğin Hollanda Hükümetine ulaşmasından bir yıl sonra sonuçlarını doğuracaktır.


Hollanda Dışişleri Bakanı tarafından tutulmuş bir sicil, 21 nci maddenin 3 ve 4 ncü fıkraları mucibince yapılmış onayların tevdi tarihini ve keza katılma (madde 28, fıkra 2) yahut fesih (madde 24, fıkra 1) tebliğlerinin alınmış olacakları tarihi kaydedecektir.


Her akit Devletin bu sicilden bilgi alması ve ondan usulen uygun onaylanmış kayıtlar istemesi kabul edilmiştir.


Yukarıdaki hükümleri tasvip eden Tam Yetkili Temsilciler imzalariyle işbu Sözleşmeyi onaylamışlardır. 


Onsekiz Ekim Bindokuzyedi'de La Haye'de yapılan işbu Sözleşme yalnız bir nüsha olarak Hollanda Hükümetinin arşivlerinde saklanmak üzere kalacaktır ve onun usulüne uygun olarak onaylanmış kopyaları İkinci Barış Konferansına davet edilmiş Devletlere diplamatik yolla verilmiş olacaktır.

